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قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(A/55/557) بناء على تقرير اللجنة الأولى]

 

عقد ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النوويـة ضمانات من استعمال  -٣١/٥٥
الأسلحـة النوويـة أو التهديد باستعمالها 

 

إن الجمعية العامة، 

إذ تضع في اعتبارها الحاجة إلى التخفيف من القلق المشروع الذي تشعر به دول العالم بخصوص ضمان الأمن الدائم لشعوا، 

واقتناعا منها بأن الأسلحة النووية تشكل أكبر ديد للجنس البشري ولبقاء الحضارة، 

وإذ ترحب بالتقدم المحرز في السنوات الأخيرة في ميداني نزع السلاح النووي ونزع السلاح التقليدي على السواء، 

وإذ تلاحظ أنه على الرغم من التقدم الذي أحرز مؤخــرا في ميـدان نـزع السـلاح النـووي، يلـزم بـذل مزيـد مـن الجـهود مـن أجـل 

تحقيق هدف نزع السلاح العام الكامل في ظل رقابة دولية فعالة، 

واقتناعا منها بأن نزع السلاح النووي والإزالة الكاملة للأسلحة النووية أساسيان لتفادي خطر نشوب حرب نووية، 

ـــتزام التــام بالأحكــام ذات الصلــة مــن ميثــاق الأمــم المتحــدة بشــأن عــدم اســتعمال القــوة أو التــهديد  وتصميمـا منـها علـى الال

باستعمالها، 

وإذ تعـترف بضـرورة صـون اسـتقلال الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة وسـلامتها الإقليميـة وسـيادا مـــن اســتعمال القــوة أو 

التهديد باستعمالها، بما في ذلك استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، 

ـــير وترتيبــات فعالــة  وإذ تـرى أنـه لا بـد للمجتمـع الـدولي، ريثمـا يتحقـق نـزع السـلاح النـووي علـى أسـاس عـالمي، أن يضـع تداب

لضمان أمن الدول غير الحائزة للأسلحة النووية من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها من قبل أي جهة، 

وإذ تعترف بأن التدابير والترتيبات الفعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة 

أو التهديد باستعمالها يمكن أن تسهم إسهاما إيجابيا في منع انتشار الأسلحة النووية، 
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وإذ تضـع في اعتبارهـا الفقـرة ٥٩ مـن الوثيقـة الختاميـة لـدورة الجمعيـة العامـة الاســـتثنائية العاشــرة(١)، وهــي أول دورة اســتثنائية 

مكرسة لترع السلاح، التي حثت فيــها الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة علـى متابعـة الجـهود الراميـة إلى عقـد ترتيبـات فعالـة، حسـب الاقتضـاء، 

لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، ورغبـة منـها في التشـــجيع علــى 

تنفيذ الأحكام ذات الصلة من الوثيقة الختامية، 

وإذ تشـير إلى الأجـزاء ذات الصلـة مـن التقريـر الخـاص للجنـة نـزع السـلاح(٢)، المقـــدم إلى الجمعيــة العامــة في دورــا الاســتثنائية 

الثانية عشرة(٣)، وهي ثاني دورة استثنائية مكرسة لترع السـلاح، ومـن التقريـر الخـاص لمؤتمـر نـزع السـلاح المقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورـا 

الاستثنائية الخامسة عشرة(٤)، وهي ثالث دورة استثنائية مكرسة لترع السلاح، وكذلك إلى تقرير المؤتمر عن دورته لعام ١٩٩٢(٥)، 

ـــدا ثانيــا لــترع الســلاح، الــوارد في مرفــق قرارهــا ٤٦/٣٥ المــؤرخ ٣  وإذ تشـير أيضـا إلى الفقـرة ١٢ مـن إعـلان الثمانينـات عق

كانون الأول/ ديسمبر ١٩٨٠، التي تنص، في جملـة أمـور، علـى أنـه ينبغـي أن تبـذل لجنـة نـزع السـلاح مـا في وسـعها كـي تعجـل بالمفاوضـات 

ــد ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة  بغية التوصل إلى اتفاق بشأن عق

أو التهديد باستعمالها، 

وإذ تلاحظ المفاوضات المتعمقة التي جرت في مؤتمر نزع السـلاح ولجنتـه المخصصـة للترتيبـات الدوليـة الفعالـة لإعطـاء الـدول غـير 

الحائزة للأسلحة النووية ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، بغية التوصل إلى اتفاق بشأن هذه المسألة(٦)، 

وإذ تحيط علما بالمقترحات المقدمة في إطار هذا البند في مؤتمر نزع السلاح، بما فيها مشاريع اتفاقية دولية، 

ــذى  وإذ تحيـط علمـا أيضـا بـالقرار ذي الصلـة الـذي اتخـذه المؤتمـر الثـاني عشـر لرؤسـاء دول أو حكومـات بلـدان عـدم الانحيـاز، ال

عقــد في دوربــان، جنــوب أفريقيــا، في الفــترة مــن ٢٩ آب/ أغســطس إلى ٣ أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٨(٧)، وكذلــك بتوصيــات منظمــة المؤتمـــر 

الإسلامي ذات الصلة، 

وإذ تحيط علما كذلك بالإعلانات التي أصدرها من طـرف واحـد جميـع الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة بشـأن سياسـاا المتمثلـة 

في عدم استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها ضد الدول غير الحائزة للأسلحة النووية، 

                                                           
(١) القرار دإ-٢/١٠. 

 (٢) أعيدت تسمية لجنة نزع السلاح فأصبحت 'مؤتمر نزع السلاح' اعتبارا من ٧ شباط/ فبراير ١٩٨٤. 

A) ، الفرع الثالث - جيم.  /S-12/2) (٣)  الوثائــق الرسميــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الاستثنائيــة الثانية عشرة، الملحق رقم ٢

A) الفرع الثالث - واو.  /S-15/2) (٤) المرجع نفســه، الــــدورة الاستثنائية الخامســــة عشـــــرة، الملحق رقم ٢

(٥) المرجع نفسه، الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/47/27)، الفرع الثالث - واو. 

(٦) المرجع نفسه، الدورة الثامنة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/48/27)، الفقرة ٣٩. 

(٧) انظر A/53/667-S/1998/1071، المرفق الأول. 
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وإذ تلاحـظ التـأييد المعـرب عنـه في مؤتمـر نـــزع الســلاح وفي الجمعيــة العامــة لإعــداد اتفاقيــة دوليــة لإعطــاء الــدول غير الحــائزة 

للأسلحة النووية ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، فضـلا عـن الصعوبـات المشـار إليـها فيمـا يتعلـق بـالتوصل إلى 

ج مشترك مقبول من الجميع، 

وإذ تحيط علما بقرار مجلس الأمن ٩٨٤ (١٩٩٥) المؤرخ ١١ نيسان/أبريل ١٩٩٥، والآراء المعرب عنها بشأنه، 

وإذ تشـير إلى قراراـا ذات الصلـة المتخـذة في السـنوات السـابقة، ولا سـيما القـرارات ٥٤/٤٥ المـؤرخ ٤ كـانون الأول/ ديســـمبر 
١٩٩٠، و ٣٢/٤٦ المـؤرخ ٦ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩١، و ٥٠/٤٧ المـــؤرخ ٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٢، و ٧٣/٤٨ المــؤرخ ١٦ 
كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٣، و ٧٣/٤٩ المؤرخ ١٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤، و ٦٨/٥٠ المـؤرخ ١٢ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٥، و 
٤٣/٥١ المــؤرخ ١٠ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٦، و ٣٦/٥٢ المــــؤرخ ٩ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٧، و ٧٥/٥٣ المـــؤرخ ٤ كـــانون 

الأول/ديسمبر ١٩٩٨، و ٥٢/٥٤ المؤرخ ١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 

ـــدول غــير  تؤكـد مـن جديـد الحاجـة الماسـة إلى التوصـل إلى اتفـاق مبكـر بشـأن عقـد ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء ال - ١
الحائزة للأسلحة النووية ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها؛ 

تلاحظ مع الارتياح عدم وجـود اعـتراض في مؤتمـر نـزع السـلاح، مـن حيـث المبـدأ، علـى فكـرة عقـد اتفاقيـة دوليـة  - ٢
لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، وإن وردت إشـارة إلى الصعوبـات 

المتعلقة بالتوصل إلى ج مشترك مقبول من الجميع؛ 

تناشد جميع الدول، ولا سيما الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة، أن تعمـل بنشـاط مـن أجـل التوصـل الى اتفـاق مبكـر  - ٣
على ج مشترك، وبوجه خاص على صيغة موحدة يمكن إدراجها في صك دولي ذي طابع ملزم قانونا؛ 

ــام  توصـي بتكريـس المزيـد مـن الجـهود المكثفـة للسـعي إلى وضـع هـذا النـهج المشـترك أو هـذه الصيغـة الموحـدة، وبالقي - ٤
بـالمزيد مـن الاستكشـاف لمختلـف النـهج البديلـة، بمـا فيـــها بوجــه خــاص النــهج الــتي نظــر فيــها مؤتمــر نــزع الســلاح، وذلــك بقصــد تذليــل 

الصعوبات؛ 

توصي أيضا بأن يواصل مؤتمر نزع السلاح بنشـاط مفاوضاتـه المكثفـة بغيـة التوصـل إلى اتفـاق في وقـت مبكـر وعقـد  - ٥
ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، واضعـــا في 

الاعتبار التأييد الواسع لعقد اتفاقية دولية ومراعيا أية اقتراحات أخرى ترمي الى تحقيق الهدف نفسه؛ 

تقرر أن تدرج في جدول الأعمال الموقت لدورا السادسة والخمسين البند المعنون "عقد ترتيبات دولية فعالة  - ٦

لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النووية ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها". 

 

الجلسة العامة ٦٩ 

  ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر٢٠٠٠ 


